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Ön Söz 
 

Mustafa Mästurun äsärläri barädä yazanda 

käfgirin qazanın dibinä däydiyinin färqinä varır-

san. Yäni söz tapmaq bir qädär müşkülä çevrilir. 

Bu ifadä imkanlarının mähdud olması ilä älaqäli 

deyil, bälkä dä, adekvat olmamasıyla bağlıdır. 

Çünki onun äksär kitablarını oxuduqca hälä adı 

qoyulmamış hisslärin mövcudluğunu därk edir-

sän. Azärbaycan oxucusuna täqdim edilän “Män 

särçä deyiläm” romanının da nüväsini insan vä 

onun olduqca müräkkäb duyğuları täşkil edir. 

Onun bir çox äsärlärindä olduğu kimi, bu roma-

nında da ölüm mövzusu dominantdır.  

Ölümlä häyat arasında çapalayan çaräsiz in-

sanların macäraları psixiatriya märkäzindä müa-
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licä alan İbrahimin başına gälänlär fonunda cä-

räyan edir. Cämiyyätin däli damğası vurduğu bu 

insanlar, äslindä, ağlın äsarätindän qurtulub, ru-

hun äsarätinä boyun äyänlärdir. Ölüm qorxusu-

nun häyatını kabusa çevirdiyi İbrahim dä onlar-

dan biridir. O, häyat yoldaşını vä körpäsini itir-

dikdän sonra ruhi tarazlığını da itirib. Ona görä 

dä ölüm adlı kabusla mübarizäsindä häyat onu 

ağlına belä gätirmädiyi mäcralara sürükläyir. 

Roman päncärä şüşäsinä çırpılaraq can ve-

rän cırcıramanın ölümü ilä başlayır. Psixiatriya 

märkäzindä bir-birinin ardınca baş verän hadisä-

lär, xüsusilä dä än yaxın dostu Daniyalın özünü 

päncärädän ataraq intihar etmäsi, onun ruhi tä-

bäddülatlarını artırır, ona rahatlıq vermir. Psixi-

atriya märkäzinin müdiri Doktor Kuhinin täcrü-

bä dovşanları kimi xästälär üzärindä tätbiq etdiyi 

xüsusi proqram vä heç kimin adını bilmädiyi 

häblär belä, mänävi böhranın burulğanında ça-

palayan çaräsiz insanlara täsir göstärä bilmir. 

Äsärin qährämanı arvadının xäyanät etdiyini öz 

gözlärilä gördükdän sonra därin psixoloji sar-

sıntılar keçirän Kabilinin mäslähätilä psixiatriya 

märkäzini tärk edir. O, ya bütün hüceyrälärilä 

hiss etdiyi ölüm qorxusunu däf edib normal hä-
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yata, ya da yenidän hässas vä xaotik ruhunun 

köläsinä çevrilib geriyä – müalicä aldığı märkäzä 

qayıtmalıdır.  

Psixi xästälärin yaşadığı märkäzin binası, äs-

lindä, bütöv bir cämiyyäti, xästäläri özünämäxsus 

icbari üsullarla ram etmäyä çalışan märkäzin 

müdiri Kuhi isä müxtälif qadağalarla insanları ni-

cat yoluna istiqamätländirmäyä çalışan avtorita-

rizmi, inzibati amirliyi xarakterizä edir. Burda 

mütläq qadağalar, labüd buxova çevrilir. Bu bu-

xovlarsa xästäläri qorxaqlığa, mütiliyä sövq edir, 

tabe olmayanlar cäzalandırılır. Än böyük qadağa 

isä qadınlarla istänilän növ tämasdır. Onlarla 

söhbät etmäk, onlara toxunmaq, hätta baxmaq 

belä qadağandır. Onları “häyata qaytarmaq 

üçün” än täsirli metodsa täzyiqdir. Bu, adi cä-

miyyätdä  işä yaradığı kimi, “dälilär” üçün dä ke-

çärlidir:   

“Täbii ki, täzyiqin dä müxtälif növläri vä for-

maları var, amma onların här birinin sonluğu in-

san ruhlarının restavrasiyasından artıq bir şey 

deyil. Äslindä, täzyiq özü bir şäkildän, digär bir 

şäklä çevrilmädir. Dördbucaqlı ruhu dairäyä, dai-

rävi ruhu üçbucağa çevirir. Yaşıl rängli ruhu ma-

vi rängli ruha, mavini qırmızıya döndärir. Elä dä-
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yişilir ki, hätta hämin täräfin özü belä nä baş ver-

diyini anlamır”. 

Mästurun “Män särçä deyiläm” romanı hadi-

sälärin baş verdiyi mühit etibarilä Amerika yazıçı-

sı Ken Kizinin “Ququ quşunun yuvasının üzärin-

dän uçarkän” adlı romanına bänzäyir. Sözüge-

dän romanda da hadisälär psixiatrik xästäxanada 

cäräyan edir vä yazıçı färqli düşünän insanların 

“däli” adlandırıldığı bir mühitin naqisliyini elä “dä-

li”lärin öz dili ilä tänqid edir. Mästurun “filosof 

dälilär”i isä amerikalı dälilärdän färqli olaraq üs-

yankar deyillär, onların daxili iradäsi yalnız passiv 

müqavimätä qadirdir. Onlar heç bir halda “oyu-

nun qaydaları”nı däyişmäk iqtidarında olmadıq-

ları üçün susaraq oyuna davam edirlär. 

Mustafa Mästurun kiçikhäcmli romanı öz hü-

dudlarını aşaraq bäşäri mövzuları ehtiva edir vä 

burada insan övladının äsrlärdir narahat edän 

suallara cavab axtarılır. Äsärin äsas obrazların-

dan biri Daniyal hämin suallara cavab tapa bil-

mädiyi üçün çıxış yolunu intiharda görür – cırcı-

rama kimi... Beläliklä, Mästurun “Cüzamlı Ällär 

vä Donuz Sümüyü” romanındakı äsas obrazlar-

dan olan Daniyalın sonrakı müämmalı taleyinä 

bu romanda aydınlıq gätirilir.  
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Mustafa Mästurun bu kiçikhäcmli psixoloji ro-

manı “hissäciklär” (pazl) oyununa bänzäyir. His-

säcikläri birläşdirän zaman böyük bir täsvir alınır: 

Häyat täsviri.  

 

Ariz TARVERDİYEV, 

tärcümäçi, AMEA-nın Ziya Bünyadov  

adına Şärqşünaslıq İnstitunun dissertantı  
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Gözlärim qapalıdır. Qarşımdan keçän zaman 

sadäcä säsini eşidiräm. Säsi milçäyin vızıltısına 

bänzäyir. Deyäsän, uzaqlaşır. Çünki säsi getdikcä 

öläziyir. Sonra bir az sükut. Daha sonra näyinsä 

päncärä şüşäsinä çırpılması säsi gälir. Deyäsän, 

möhkäm däyib. Şüşälär tärtämizdi. Yäqin, yenä 

gözälçä Taci onlara däsmal çäkib. Gözlärimi açıb 

näzär yetiriräm. Päncäränin känarına düşüb vä 

yerindäcä qıvrılır: Cırcırama. 

Çarpayıda uzanmışam. Elä ki, gözlärimi yu-

muram, gördüyüm yuxu kabus kimi yenä dä 

beynimdä canlanır. Artıq altı ay keçib, amma ka-

bus eynän qarabasma kimi mäni izläyir. Mäni 

bura gätirändän sonra nä qädär unutmağa çalış-

sam da, bacarmadım. Çalışdım ki, bütün bunları 
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biryolluq beynimdäm silib atım, lakin bacarma-

dım. Bäziläri özlärini belä silib gedirlär. Yäqin, ba-

carırlar. Män bacarmıram. Telefon zäng çalır, am-

ma yerimdän tärpänmiräm. İkinci vä üçüncü zän-

gin arasında otağı bir neçä däfä atılan güllänin 

säsi bürüyür. Yäqin, yenä Gülabdärä qarnizonu-

nun äsgärläri tälim keçirlär. Hälä dä gözlärim qa-

palıdır. Älimi uzadıb dästäyi götürüräm. Daniyal 

Nazidir. 703-ün sakini.  

Yarıaçıq gözlärlä masanın üzärindäki saata di-

kiräm gözlärimi: beşä on däqiqä işläyib. Bu Da-

niyal dünyada gördüyüm än qäribä insandı. Äl-

bättä, ägär “qäribä” sözü onu täsvir etmäk üçün 

kifayätdirsä. Onun täbirincä desäm, ägär kälmä-

lär bir oyun çıxarmasalar vä çırağı yanılıdırsa, – 

ruhunun çırağını näzärdä tutur – çox yaxşı şeirlär 

deyir vä yazır. Amma kälmälär vähşi bir varlığa 

çevrildiyi vä yaxud ruhunun çırağı – här nä sä-

bäbdän olursa olsun – yanmadığı zaman älindän 

gälän än yaxşı iş, özünün dä dediyi kimi, källäni 

atıb, bacardığı qädär yatmaqdı. Gecänin bu vä-

däsindä yeni yazdığı şeirini mänä oxumaq üçün 

zäng edib. Säsi elä bil därin bir quyunun dibin-

dän gälir. Bir dä arabir käsilän vä täkrarlanan xı-

şıltılı säslär. Yüz däfä ona midyalıların äyyamın-
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dan qalan o äntiq telefonu känara atıb, täzäsini 

xahiş etmäsini demişäm. Amma ona söz batmır! 

Masanın üzärinä säpälänmiş, dünän gecä ya-

rısınadäk oxuduğum kitab vä qäzetlärä, sonra şü-

şäyä yapışıb päncärädän boylanan cırcıramaya 

baxıram. 

– Daniyal, bilirsän heç saat neçädi? Män hälä 

yatıram. Yäni yatırdım. Olarmı şeirini sonraya sax-

layasan? – deyiräm. Sonra ondan yatmasını istä-

yiräm. Söz veriräm ki, nahar vaxtı şeirinä mütläq 

qulaq asacağam. 

– Dediyimi eşitdinmi? – deyiräm. 

– Eşitdim, – deyir. 

Güman etmiräm ki, eşitmiş olsun. Amma baş-

qa söz demädän dästäyi yerinä qoyur. 

Yenidän uzanıram vä gözlärimi yuman kimi 

sanki gördüyüm kabusun içinä doğru sürüşü-

räm. Çalanın içinä doğru. Özüm qoydum onu 

hämin çalanın içinä. Kiçik karton qutu idi. Üzä-

rindä “TOŞİBA” markalı elektrik qazanın şäkli 

var idi. Qaralmışdı. Yüngül idi. İki kilo olardı. 

Bälkä dä, az. Qutunu mänä xästäxana meyitxa-

nasının işçisi verdi. Qutu soyuq idi. Häkim onun 

toxumalarına oksigenin çatmadığını dedi. Oksi-
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gen azlığı. Danışdığı zaman älläri ağ xälätinin ci-

bindä idi. Oksigen sözünü elä tärzdä deyirdi ki, 

sanki körpämin qatilindän söz açırdı. “Embrion 

toxumalarına oksigen çatmadıqda därinin rängi 

qaralmağa başlayır”, – dedi. Länätä gälmiş adını 

min däfä fizika vä kimya kitablarından oxusam 

da, heç vaxt mänasını indiki qädär anlamamış-

dım. Oksigen. O hadisädän sonra gecä-gündüz 

ölüm haqqında fikirläşiräm. Älimdä deyil. Daim 

ölümä aparan yollar haqqında düşünüräm. Qäti 

äminäm ki, o yollardan birinin dä adı oksigendir. 

Qäbiristanlıq bomboş idi. Täkcä män, qäbirqa-

zan, bir dä hardan gäldiyini bilmädiyim nalä säs-

läri. Qäbirqazan yalnız bir neçä bel vurdu. Sonra 

belin tiyäsini çuxurun känarına komalanmış tor-

pağa sancıb bir siqaret yandırdı. Män qutunu çu-

xurun içinä qoyanacan gözlädi. Länätä gälsin ok-

sigeni. Diz çökdüm. Çuxuru hamarlamaq üçün 

içinä doğru äyildim. Hämin anda nä üçün kör-

pämi yumadıqlarını düşündüm. Nä üçün onu 

käfänlämädilär? Nä üçün namaz qılmadılar? Nä 

üçün onu yola salmağa heç kim gälmädi? Oksi-

gen beynimdän çıxmırdı. Qäbirqazan cämi bir 

neçä bel torpaq tökdü. Sonra belin arxasıyla tor-

pağı düzlädi. Daha sonra känara çäkildi vä daha 
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bir siqaret yandıraraq gözlämäyä başladı. Ovu-

cuna bir neçä äsginas qoydum. Äfsanä hälä Mehr 

xästäxanasında idi. Hälä ölmämişdi. İki gündän 

sonra öldü. Şiddätli qanaxmadan. Häkimlär belä 

dedilär. Qäbirqazan ordan uzaqlaşan zaman öz-

özümä balamı torpaq altına gömsün deyä kimä-

sä pul verdiyim barädä dä düşündüm. Sonra qä-

biristanlıqda sıralanmış yüzlärlä, minlärlä kiçik 

varlıqlara baxdım, heç birinin başdaşı yox idi. 

Kirpiklärim ağırlaşmışdı. Amma yenidän yuxuya 

dalmamışdan ävväl bir güllä säsi sanki dünyanın 

dibindän, därin bir quyunun içindän gälir vä bü-

tün otağı bürüyür, sanki mändän başqa heç käs 

bu säsi eşitmir. 

 

 

 

 



Mən sərçə deyiləm 

20 

 

 

 

 

 

 

2 
 

Yataq otağından mätbäxdä qabları yuyan Äf-

sanäni görä bilirdim. Qäzetläri masanın üzärin-

dän götürüb qatladım. Kitabları räfä qoyub tele-

vizorun düymäsini basdım, amma ekran açılma-

mış söndürdüm. Telefonun dästäyini götürdüm, 

amma sürätlä yerinä qoydum. Äfsanä qabyuyan 

mayenin köpüyü ilä dolu boşqabı su kranının al-

tına tutdu vä sonra ehtiyatla digär boşqabların 

yanına qoydu. Yatağın känarında oturub yenä 

ona tamaşa edirdim. Üzünä tökülmüş bir neçä 

teli qolu ilä känara çäkib, bıçağı suyun altına tut-

du. 

İki il bundan qabaq evlänmişik. Fakültädä ta-

nış olduq. Daha doğrusu, fakültänin kitabxana-

sında. Beşinci semestr idi, män ixtisasımı täzäcä 



Mustafa Məstur 

21 

däyişib, tarix fakültäsindän fälsäfä fakültäsinä keç-

mişdim. Äfsanä fotoqrafiya fakültäsindä oxuyur-

du. Çox tez aşiq olduq. Bir çox aşiqlär kimi täqri-

bän säbäbsiz. Yäni ägär här hansı bir säbäb ol-

muş olsa belä, xatırlamıram. Xatırladığım yega-

nä şey Äfsanänin barmaqları idi. Män qäflätän 

axmaqcasına onun ällärinä vä barmaqlarına aşiq 

oldum. Äslindä, ävväl onun barmaqlarını, sonra 

üzünü gördüm. Sağ älini kitabxananın piştaxta-

sının üzärinä qoymuşdu. Sol äliylä isä yanaqları-

na säpälänmiş tellärini örpäyinin altına yığırdı. 

Bütün bunlar bir neçä saniyädän artıq çäkmädi. 

Hätta örpäyini sahmanlayan zaman vä sol älini 

aşağı endirändä belä än azı onun üzünü yan tä-

räfdän görä biläcäyim halda gözlärim hälä dä 

onun ällärinä ilişib qalmışdı. Fikirläşirdim (yäni 

hiss edirdim) ki, bu ällär öz zärifliyi, gözälliyi, 

yumşaqlıq vä mäsumiyyäti ilä qüdsiyyät särhäd-

lärinä kimi sevilmäyä layiqdirlär. Elä hämin anda 

onlara vuruldum. And içiräm. Bütün bunlara räğ-

män, yaxşı biliräm ki, ägär başqa bir fakültädä 

oxusaydım, başqa birinä aşiq olardım. Vä ya baş-

qa şähärdä olsaydım. Ya da başqa bir ölkädä. 

Ägär yüz il bundan qabaq yaşasaydım, yäqin, 

Qacarlar sülaläsindän bir xatuna aşiq olardım. 
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Vä ägär iki yüz il bundan öncä dünyaya gälmiş 

olsaydım, bütün bu qüvvä vä qäribäliklä başqa 

bir adda, başqa bir qadına vurulardım. Mäsälän, 

Mähliqa. Äfsanä aşiq ola biläcäyim minlärlä po-

tensial mäşuqälärdän yalnızca biridi, deyä öz-

özümü ovundururdum. Konkret bir dälilim yox-

dur, amma düşünüräm ki, bu Äfsanälär arasında 

müştäräk näsä olmalıdı. Däqiq bilmiräm nälär. 

Bälkä dä, barmaqlarının bänzärliyi. Äfsanä dä 

hämçinin. O da minlärlä mäkanın, minlärlä İb-

rahimin arasından mähz mäni seçdi. Bu, dün-

yanın heç vaxt anlaya bilmäyäcäyim hängamä-

lärindän biridir. Heç vaxt başa düşä bilmäyäcä-

yim. Bizä görä – män vä Äfsanä – bütün bu il-

lärin, bütün bu şähärlärin, universitetlärin, kitab-

xanaların, Äfsanälärin, İbrahimlärin arasından, 

2002-ci ilin payız fäslinin çärşänbä axşamlarının 

birindä günortadan sonra bu Yer küräsinin şär-

qindäki şähärlärin birindä, fakültänin kitabxana-

sında qarşılaşdığımız, sonra bir-birimizä vuruldu-

ğumuz, dünyanın än xoşbäxt cütlüyü olduğumu-

zu düşündüyümüz, bir-birimiz üçün yarandığı-

mız, bir-birimizin itmiş olan yarısı olduğumuz vä 

nähayät, evlänäcäyimiz üçün çox, gäräk ki, çox 

şanslıyıq. 
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Äfsanä qusmaq istäyän adamlar kimi çana-

ğın içinä doğru äyiläräk başını krana sarı apardı. 

Alnını krana dayayıb öyüyürdü. Vä bütün bunlar 

onun ölümündän qabaq idi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


